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SIKKERHEDS INSTRUKTIONER

1. Denne enhed er designet til brug i et køretøj med et 12V batteri.

2. Betjen ikke enheden på anden måde end beskrevet i denne manual. 

Undladelse af at følge anvisningerne i denne manual vil ugyldiggøre din reklamationsret.

3. Forsøg ikke at adskille eller ændre enheden på nogen måde, da det kan forårsage en 

defekt, og din reklamationsret vil bortfalde. Forsøg ikke at reparere eller servicere enheden

selv, men kontakt en autoriseret ZENEC forhandler i stedet.

4. Brug kun originalt tilbehør, som er konstrueret og fremstillet til at installere og bruge til

enheden, ellers  risikerer du at beskadige den. Installer enheden i henhold til

monteringsvejledningen og brug kun det medfølgende monteringstilbehør. En forkert 

monteret enhed udgør en stor risiko for fører og passager i bilen, hvis der sker en ulykke.

5. Beskyt enheden mod vand og andre væsker, som kan trænge ind i enheden. 

En kortslutning med evt. brand kan opstå.

6. Før du udskifter en defekt sikring, så prøv at finde årsagen til kortslutningen. 

Vær opmærksom på kablerne til strømforsyningen. Hvis kortslutningen ikke skyldes en fejl i 

strømforsyningen eller kabler, kan du erstatte den defekte sikring med en ny med identiske 

data. Hvis der sker en kortslutning igen, bedes du kontakte en autoriseret ZENEC forhandler.

7. Vær omhyggelig med ikke at dræne bilbatteriet, mens du bruger enheden, når bilens motor 

er slukket. Da enheden bruger strøm og batteriet kun bliver opladet mens motoren kører,

er det muligt, at batteriet aflades til et punkt hvor det ikke længere muligt at starte motoren.

8. Ifølge loven i forskellige europæiske lande,  er kørsel med skærme i brug i førerens 

synsvinkel ikke tilladt, fordi chaufføren vil blive distraheret af trafikken. Vær venlig at 

respektere de gældende færdselsregler i dit land, eller du kan idømmes straf i tilfælde

af en ulykke. Vær opmærksom på lydstyrken inde i din bil, så du kan høre eksterne lyde

som  eksempelvis politisirener.

9. Udsæt ikke enheden for hårde slag. En mekanisk eller elektrisk skade på apparatet kan 

være resultatet.
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KNAPPER PÅ FRONTPANELET
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1.  POWER/MUTE 

Tryk på POWER / MUTE-knappen for at 

tænde  enheden. 

Tryk og hold POWER / MUTE-knappen for

at slukke for enheden. 
Tryk på POWER / MUTE-knappen for at 

afbryde lyden, og tryk på knappen igen, for at 

gå tilbage til den sidste lydstyrke. 

2.  FM/AM 

Tryk på FM / AM-knappen for at gå til 

radiofunktion. 

Vælg i radiofunktion mellem følgende 

radiobånd: FM-1, FM-2, FM- 3, AM-1, AM-2

3.  DVD 

Tryk på DVD-knappen for at gå til 

DVD/CD-mode

4.  SRC 

Tryk og hold SRC-knappen for at gå 

hovedmenuen. 

Tryk på SRC-knappen for at skifte mellem 

følgende afspilningstilstande: 

RADIO Disc NAVI AV IN 

DVBT SD CARD iPod USB 

CAMERA 

Den valgte afspilning vil blive 

vist på skærmen. 

5.  NAV 

Tryk på NAV-knappen for at starte 

navigation. 

Tryk på NAV-knappen i navigation mode 

at komme retur til audiomode. 

6.  PUSH/VOL 

Drej PUSH/VOL drejeknappen for at ændre 

lydstyrken.

Hold PUSH / VOL drejeknappen inde i 3 sek. 

for at komme til EQ-menu

7.   EJECT 

Tryk på EJECT-knappen for at indsætte 

eller skubbe en disk ud.

8.  TILBAGE 

Tryk på TILBAGE-knappen for at vælge det 

forrige spor / kapitel. 

Tryk på TILBAGE-knappen i radiomode for 

stationssøgning

9.  NÆSTE

Tryk på FREMAD-knappen for at vælge 

næste spor / kapitel.
Tryk på FREMAD-knappen i radiomode 

for stationssøgning. 

10. WIDE PIC 

Tryk på WIDE PIC-knappen for at ændre 

video-setup.
Tryk og hold WIDE PIC-knappen inde for 

at ændre lysstyrken på skærmpanelet.

11. BT 
Tryk på BT-knappen for at komme til 

Bluetooth mode.
Tryk på BT-knappen i Bluetooth mode for 

at  skifte mellem Bluetooth mode og sidste 

afspilningsmode.

12. RESET 

Tryk på RESET-knappen for reset af apparat.

13. PUSH/ENT 

Drej PUSH/ENT drejeknap for at vælge en 

forudindstillet station eller et spor osv., der er 

lagret på et medie.

Tryk på PUSH/ENT-knappen for at bekræfte

dit valg.

14. SD-kort slot 

15. Mikrofon for Bluetooth mode

16. DVD/CD slot 

Isæt en disk med etiketten øverst i 

DVD/CD-skakten.

17. Disk indikator 

Disk i drevet: Rød

Ingen disk i drevet: Hvid
18. Modtager til IR-fjernbetjening

5



KNAPPER PÅ FJERNBETJENINGEN

FORRESTE FJERNBETJENING

3 

4 

5 

9 

12 
16 
17 

18 
21 
22 
25 
26 

2 

1 

6 

7 

8 

10 
11 
13 
14 
15 
19 
20 
23 
24 
27 
28

6



1.  POWER 

Tryk på POWER/MUTE-knappen for at 

Tænde for enheden.

2.  EJECT 

Tryk på EJECT-knappen for at indsætte 

eller skubbe en disk ud.

3.  MUTE 

Tryk på MUTE-knappen for at slå 

lyden fra

4.  SRC 

Tryk på SRC-knappen for at skifte mellem

følgende afspilningstilstande:

RADIO DISC NAVI AV IN 

DVBT SD CARD iPod USB 

CAMERA

Den valgte afspilning vises på skærmen.

5.  NUMERISK TASTATUR

Direkte adgang til spor/kapitel eller 

forudindstillede radiostationer.

6.  VOL + 

Skru op for lydstyrken.
7.   VOL -

Skru ned for lydstyrken.

8.  INFO 

Viser de tilgængelige oplysninger 
om disken.
9.  GOTO SØGNING 

Søg efter bestemt position på DVD/CD.

10. STOP/BAND 

Vælg i radiofunktion mellem følgende 

radiobånd: FM-1, FM-2, FM- 3, AM-1, AM-2

Stop afspilning i andre afspilnings-modes.
11. SEL

Vælg equalizer-menu. 

12. ESC (INGEN FUNKTION)

13. MENU

Vælg hovedmenu.
14. PIC

15. AĄB

Sæt startpunkt A og slutpunkt B for at 

gentage kontinuerligt.

16. OK 

Start/pause afspilningen. 

Bekræft den valgte indtastning.

17. PILE-TASTER

Op/Ned/Venstre/Højre for at vælge et 

emne at justere.

. 18. TITLE 

Vælg titelmenuen på DVDôen.

19. ROOT 

Vælg hovedmenuen på DVDôen. 

Start PBC når der afspilles VCD. 

20. GENTAG

Tryk på GENTAG-knappen for at gentage

afspilningen af spor/mappe/kapitel/disk.

21. NÆSTE

Tryk på NÆSTE-knappen for at vælge

næste spor/kapitel.
Tryk på NÆSTE-knappen i radio-mode

for automatisk stationssøgning (frem).

22. FORRIGE

Tryk på TILBAGE-knappen for at vælge

forrige spor/kapitel.
Tryk på TILBAGE-knappen i radio-mode

for automatisk stationssøgning(tilbage).

23. HURTIG TILBAGESPOLING

Spol hurtigt tilbage("2X", "4X", "8X", "16X"). 

24. HURTIG FREMADSPOLING

Spol hurtigt fremad(2X", "4X", "8X", "16X"). 

25. AUDIO 

Vælg sprog (lydsporet) på DVDôen

(hvis tilgængelig).

26. ZOOM 

Zoom ind/ud ("+1", "+2", "+3", "OFF"). 
27. ANGLE 

Vælg visningsvinklen for en scene

(hvis tilgængelig).

28. SUB-T 

Vælg sprog for DVD-undertekster

(hvis tilgængelig).Justering af lysstyrken.
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BAGERSTE FJERNBETJENING (M-ZONE) 

1 

2 

5 

7 

9 

bn 
bm 

bq 
bp 
bt 
bu TV/RADIO   P   P 

3 

4 

6 

8 

bl 

bo 

br 

bs 

cm 

cl 

8



1.  R-SRC 

Når du har aktiveret M-zone i

hovedmenuen, skal du trykke på 

R-SRC-knappen for at vælge af-

spilnings-mode for den bagerste zone.

2.  NUMERISK TASTATUR

Ingen funktion. 

3.  MUTE 
Tryk på MUTE-knappen for at 

afbryde lyden

4.  GOTO Søgning

Ingen funktion. 

5.  TITLE 

Vælg titelmenuen på DVDôen. 

Skanningsfunktion for CD-mode.

Hvert nummer afspilles i 10 sekunder

6.  ROOT 

Vælg hovedmenuen på DVDôen. 

Start PBC når der afspilles VCD. 

7.   OK 

Start/pause afspilningen. 

Bekræft den valgte indtastning.

8.  Direction buttons 

Op/Ned/Venstre/Højre for at vælge et 

emne at justere.

9.  FORRIGE 

Tryk på TILBAGE-knappen for at vælge

forrige spor/kapitel.

10. NÆSTE 

Tryk på NÆSTE-knappen for at vælge

næste spor/kapitel.

11. STOP 

Stop afspilningen. 

12. PLAY/PAUSE 
Start/pause afspilningen.

13. ZOOM 

Zoom ind/ud ("+1", "+2", "+3", "OFF"). 

14. HURTIG TILBAGESPOLING

Spol hurtigt tilbage("2X", "4X", "8X", "16X"). 

15. HURTIG FREMADSPOLING
Spol hurtigt fremad(2X", "4X", "8X", "16X"). 

16. SLOW-MOTION

Tryk for at aktivere slow-motion-funktionen.

17. GENTAG 

Tryk på GENTAG-knappen for at gentage

afspilningen af spor/mappe/kapitel/disk.

18. AUDIO 

Vælg sprog (lydsporet) på DVDôen

(hvis tilgængelig).

19. SUB-T 

Vælg sprog for DVD-undertekster

(hvis tilgængelig).

20. ANGLE 

Vælg visningsvinklen for en scene

(hvis tilgængelig).

). 21. AĄB

Sæt startpunkt A og slutpunkt B for at 

gentage kontinuerligt.
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GRUNDLÆGGENDE BETJENING

POWER ON/OFF 

Tryk på POWER / MUTE-knappen på frontpanelet for at tænde for enheden. 

Tryk og hold knappen inde i 2 sekunder for at slukke for enheden.

Current playing mode 

VALG AF AFSPILNINGSKILDE

Når du har tændt enheden, kan du 

trykke på ikonet i øverste venstre 

hjørne for at returnere til hovedmenuen

Når du har valgt hovedmenuen har 

du mulighed for at vælge den ønskede 

kilde eller indstillinger

Tryk på pilen for at vælge mellem de 

to sider i hovedmenuen.

Arrow 

BEMÆRK: 

Hvis et medie ikke er indsat eller den eksterne enhed ikke er tilsluttet vil de 
respektive ikoner være gråtonede.

BAKKAMERA

Bakkamera-mode vil blive aktiveret automatisk, hvis et bakkamera er tilsluttet 

og du sætter bilen i bakgear.

M-ZONE 

Hvis du har installeret skærme i f.eks. nakkestøtterne i bilen, og de er forbundet til 

M-Zone A/V-udgangene på enheden, kan passageren betjene enheden med den 

medfølgende bagerste fjernbetjening. For at vælge en afspilnings-mode direkte på 

enheden(kun DVB-T og DVD) skal du trykke på M-Zone ikonet i hovedmenuen. 

DVD-mode er ikke tilgængelig, hvis du har valgt afspilningsfunktionen SD-kort eller USB 

til frontzonen. Lydstyrken på M-Zone-komponenterne kan kun ændres ved at justere den 

eksterne enhed (f.eks. IR-hovedtelefoner).

Aktuel afspilning

Pil
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MUTE-FUNKTION

Manuelt: Tryk på Mute/Power-knappen på frontpanelet for at slå lyden fra. Tryk

på knappen igen for at deaktivere mute-funktionen.

Automatisk: Lyden vil blive dæmpet, hvis du foretager et telefonopkald.

AUDIO-KONTROL-MENU

I denne menu kan du justere dit lydsystem til at opfylde dine behov

og de akustiske egenskaber af køretøjet. Menupunktet "SW" er kun relevant, hvis

du har tilsluttet en subwoofer til den respektive sub pre-out på enheden.

Tryk på PUSH/ENT-drejeknappen for at gå til 

lydindstillingsmenuen.

Tryk på ikonet med den aktuelle afspilning

i øverste venstre hjørne af skærmen for at forlade

menuen.

Tryk på PUSH/ENT-drejeknappen igen for at

forlade menuen

Efter 15 sekunder uden betjening, returneres 
der automatisk til foregående menu.

BEMÆRK 

Bas og diskant kan kun indstilles i òUser"-mode.

VIDEOAFSPILNING DEAKTIVERET

Af sikkerhedsmæssige årsager er videoafspilning på enhedens skærm deaktiveret, 

når bilen kører. Det er nødvendigt at aktivere håndbremsen for at afspille video.

Bakamera-funktionen og M-Zone er ikke dekativeret.

SYSTEM-RESET 

Hvis enheden ikke fungerer korrekt, skal du først prøve at nulstille enheden ved at trykke 
på RESET-knappen i nederste højre hjørne af frontpanelet for at nulstille processoren. 
De sidste indstillinger vil altid være gemt.
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SETUP 

SETUP-MENU 

Tryk på          i hovedmenuen for at åbne setup-menuen.

Tryk på det ønskede menupunkt direkte på skærmen for at åbne undermenuen og skifte

den valgte justering.

Ikonerne og indikerer, at der er flere valgmuligheder på næste side

i setup-menuen.

Tryk på "SETUP"-ikonet i øverste højre hjørne for at forlade opsætningsmenuen.

Efter 15 sekunder uden betjening, returneres der automatisk til foregående menu.
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GENERELT 

Indstillinger

Clock 

AM/PM 

Clock Mode 

RDS CT 

Beep 

Camera Image 

Bluetooth 

Radio Field 

CAN Brightness 

CAN Backlight 

Version 

DivX Registration

Valg

(HH:MM) 

AM 

PM 

12Hr 

24Hr 

On

Off

On

Off

Normal 

Mirror

On

Off

USA 

LATIN 

EUROPE 

On

Off 

-10 

+10 

Funktion 

Indstiller uret som findes i øverste højre hjørne af

TFT-skærmen

Vælg AM eller PM-mode (kun for 12 timer-mode). 

Uret vises som 12 timer (bruger AM og PM) 

Uret vises som 24 timer(00:00 ï23:59)

Når òCTòer aktiveret justeres uret ved hjælp af

RDS-funktionen

Vælg for at aktivere/deaktivere bip-funktionen

Billedet fra kameraet vises normalt

Billedet fra kameraet vises spejlvendt. 

Vælg for at aktivere/deaktivere Bluetooth -

funktionen

Vælg region for bedst modtagelse af radio

Aktivér eller deaktivér automatisk regulering af

skærmens lysstyrke.

Justér skærmens lysstyrke når bilens

lygter er tændt.

Nuværende software version. 

Viser DivX registreringskoden.
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VIDEO 

Indstillinger

TV Shape 

Aux IN 

Brightness

Monitor Off

Valg

cinema

normal 

Auto 

PAL 

NTSC 

-10 to +10 

Funktion 

Billedet vises i widescreen format. 

Billedet vises i normalt format. 

Videoformatet skifter automatisk i henhold til

den isatte disk.

Videoformatet er standard PAL.

Videoformatet er standard NTSC. 

Justerer lystyrken på skærmen. 

Slukker monitoren

.
ASP (AUDIO SIGNAL PROCESSING) SETUP MENU 

ASP-Konfigurationsmenuen giver mulighed for at vælge mere avancerede lydindstillinger.

Indstillinger

Bass Freq 

Treble Freq 

Sub Filter 

Bass Q-Factor 

Valg

60 Hz 

80 Hz 

100 Hz 

200 Hz 

10 kHz 

12.5 kHz 

15 kHz 

17.5 kHz 

80 Hz 

120 Hz 

160 Hz 

1.0 

1.25 

1.5 

2.0 

Funktion 

Vælg frekvensen for centerbassen for at opnå den 

bedste bass effekt.

Vælg frekvensen for centerdiskanten for at opnå den 

Bedste diskant effekt.

Indstil subwoofer frekvensen

Indstilling af ñQ-factorò ændrer hvilket område

Subwooferen arbejder i.
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Indstillinger Valg Funktion

Down Mix 2-kanals stereo mode.

Down Mix

Full 6 CH 6-kanals mode.

Large Anbefalet for højttalere > 5.25".
Front Speakers

Small Anbefalet for højttalere < 5.25".

Large Anbefalet for højttalere > 5.25".

Center Speakers Small Anbefalet for højttalere < 5.25".

None Ingen tilgængelig højttaler.

Large Anbefalet for højttalere > 5.25".

Sur Speakers Small Anbefalet for højttalere < 5.25".

None Ingen tilgængelig højttaler.

None Ingen tilgængelig højttaler.
Sub Woofer

Present Tilgængelig og tilsluttet.

No Delay Deativerer tidsforsinkelse.

Center Delay 

0.3 m 

0.6 m 

Forsinkelse fra centerhøjttaleren til

fronthøjttalerne er 0.3 m. 

Forsinkelse fra centerhøjttaleren til

fronthøjttalerne er 0.6 m. 

1.0 m 
Forsinkelse fra centerhøjttaleren til

fronthøjttalerne er 1,0 m. 

Off Normal audio-afspilning
Down Sampling

On Audio-afspilning i 48 kHz.

No Delay Deativerer tidsforsinkelse.

1 m 
Forsinkelse fra surroundhøjttaleren til

fronthøjttalerne er 0.3 m. 

Surr Delay 

2 m 

3 m 

Forsinkelse fra surroundhøjttaleren til

fronthøjttalerne er 2 m. 

Forsinkelse fra surroundhøjttaleren til

fronthøjttalerne er 3 m. 

4 m 

5.1 m 

Forsinkelse fra surroundhøjttaleren til

fronthøjttalerne er 4 m. 

Forsinkelse fra surroundhøjttaleren til

fronthøjttalerne er 5,1 m. 

Vælg ñLargeò hvis du vil bruge dit højttalersystem i fuldt frekvensområde.

Vælg ñSmallò hvis du vil bruge dit højttalersystem i High Pass mode. High Pass mode bliver

automatisk aktiveret når ñSmallò er valgt og er afhængig af indstillingen for subwooferfrekvensen.
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LANGUAGES (SPROG) 

Indstillinger Fun6tion

DVD Menu Vælg sprog for DVD-menu.

Subtitle Vælg sprog for  undertekster.

Audio Vælg sprog for soundtrack.

OSD Vælg menu-sprog (OSD).

VOLUME

Indstillinger Valg Funktion

Adjusts

Start Volume 

Last 

Start Vol Adjust 0 to 10 

TA Volume 0 to 10 

Off 
Volume Bar 

On 

Enheden starter med lydstyrken, som blev 

justeret med menupunktet "start vol adjust".  

Enheden starter med samme lydstyrke, 

som da den blev slukket.

Justerer start-lydstyrken, når "start vol adjustò 

er aktiveret.

Juster lydstyrken på TA-funktionen

(trafikmeldinger).

Viser en lydstyrke-bjælke, når lydstyrken justeres. 
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MISC SETUP MENU 

Indstillinger

TS Calibrate

Set Password 

Parental control

Anti CODE 

Anti Theft SW 

Load Factory 

Software Update 

Valg

No

Yes

Locked

1. Kid Safe 

2. G 

3. PG 

4. PG-13 

5. PG-R 

6. R 

7. NC-17 

8. ADULT 

Locked 

On 

Off

No

Yes

No

Yes

No

Yes

Funktion 

Tryk på "Yes" for at starte kalibrering af touchscreen. 

Følg derefter vejledningen på skærmen.

Indtast din adgangskode for at låse børnesikringen op 

Kid safe: En filmkategori, der er passende for børn.

G: En filmkategori, som er tilladt for personer 

i alle aldre.

PG: En filmkategori, som er tilladt for personer i 
alle aldre, men som børn bør se sammen med en 
voksen. 

PG-13: En filmkategori, som er tilladt for personer i 
alle aldre, men som børn  under 13 bør se sammen 
med en voksen. 

R: En filmkategori, som kun er tilladt for personer over
en given alder, normalt 17, medmindre de er ledsaget
af en forælder eller værge.

NC-17: En filmkategori, som kun er tilladt for personer 
over 17 år 

Adult: En filmkategori, som kun er passende for voksne.

Indtast tyverisikringskoden.

Aktivér eller deaktivér tyverisikringen.

Gendan fabriksindstillingerne.

Tryk på "Yes" for at opdatere softwaren til enhedens 

operativsystem.

Tryk på "Yes" for at opdatere enhedens 

navigationssoftware.

DVD-systemet har en indbygget børnesikringsfunktion som forhindrer uautoriserede personer 
i at se uegnet disk indhold. Som standard er børnesikringen låst op. Når du har valgt at aktivere 
børnesikringen i setup-menuen, kan den låses op ved at indtaste den korrekte adgangskode. 
Når adgangskoden er indtastet er børnesikringen tilgængelig.

PG-R: PG-relateret. 
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TYVERISIKRINGSKODE

For at sikre enheden mod tyveri, er det muligt at indtaste en fire-cifret anti-tyverikode.

Hvis anti-tyverikoden er aktiveret, og enheden bliver koblet fra strømforsyningen

og tilsluttes igen, er det nødvendigt at indtaste anti-tyverikoden for at starte apparatet.

Ellers er det ikke muligt at starte enheden.

Hvis anti-tyverikoden er deaktiveret er det ikke nødvendigt at indtaste koden, 

hvis strømmen har været afbrudt.

1. For at aktivere tyverisikringen trykkes p¬ òAnti theftò ikonet.

2. Tryk p¬ òAnti theftò-ikonet og brug tastaturet, der vises på skærmen, for at indtaste den

fire-cifrede anti-tyverikode og bekræft indtastningen ved at indtaste den samme kode en gang til.

Ved leveringen er tyverisikringen deaktiveret. Du skal aktivere tyverisikringen manuelt, 
hvis denne funktion ønskes.

Gem din indtastede anti-tyverikode og opbevar den på et sikkert sted. 

Hvis anti-tyverikoden indtastes forkert tre gange, er det nødvendigt at indtaste en superkode 

for at låse enheden op igen. Hvis du vil låse enheden op med en superkode, er det nødvendigt 

at sende enheden tilbage til en autoriseret ZENEC-forhandler sammen med en købskvittering

og billede-ID. Der opkræves gebyr for ny kode.

Hvis du ønsker at ændre eller deaktivere tyverisikringen, skal du indtaste en gyldig kode først.
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INSTALLATION AF SOFTWARE-OPDATERINGER

Der vil være nye softwareopdateringer til download med regelmæssige mellemrum på www.

zenec.com. Følg instruktionen til softwareopdateringen, for at installere opdateringen korrekt.

Det anbefales at kontakte sin forhandler for denne service.
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RADIO MODE 
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1. Aktuel afspilnings-mode. Tryk for at åbne

hovedmenuen.

2. Viser signalstyrken.

3. TP-knappen lyser orange, når

radiostationen, tilbyder trafikmeldinger.

4. TA-knappen lyser orange, når en

trafikmelding udsendes.

5. Bluetooth-indikator.

6.   Viser aktuelt klokkeslæt. 

7.   Automatisk veksling mellem frekvenser 

ved modtagelse af regionalprogrammer.

Hvis du f.eks. er i et yderområde af en region 

og fortsat ønsker at høre dennes 

regionalsender, kan du ved at aktivere 

REG-funktionen forhindre at der skiftes til en

anden regionalsender ïogså selvom 

signalstyrken fra denne er bedre.

8. Manuel søgning (tilbage).

9.   Tryk for at aktivere/deaktivere AF-

funktionen. Når AF er aktiveret og et 

radiosignal er for svagt, vil apparatet

automatisk skifte til den bedste

tilgængelige frekvens for radiostationen. 

10.   Tryk på SCAN for automatisk at

scanne efter alle radiostationer. Tryk på en 

vilkårlig knap for at stoppe scanningen når du

har fundet den ønskede radiostation.

11.   Tryk for at aktivere/deaktivere TA-

funktionen. Når TA er aktiveret, vil apparatet

automatisk søge en tilgængelig TP eller TA-

station. Når TA er aktiveret og der udsendes

en trafikmelding fra radiostationen, vil den 

nuværende afspilningskilde automatisk blive 

afbrudt af trafikmeldingen. Når trafikmeldingen 

er slut, skiftes der automatisk tilbage den sidst 

anvendte afspilningskilde.

12. Manuel søgning (frem).

13.   Tryk for at komme ind i PTY-menuen, og tryk 

derefter for at vælge en mulighed i PTY-menuen. 

Enheden vil automatisk søge efter den næste 

tilgængelige PTY der matcher dit valg (f.eks. pop

eller rock). Hvis der ikke findes et match vil 

enheden skrive òNoneò.

14.   Automatisk søgning (frem).

15.   Tryk for at vælge imellem de to undermenuer. 

16.   Tryk for at gå til forrige side .

17.   Tryk for at afbryde lyden.

18.    Tryk for at gå til næste side 

19.    Viser nuværende frekvensbånd, 

radiostationens navn/frekvens  og hvilket 

stationsnummer den er lagret på.

20.   Automatisk søgning(tilbage).

21.   Forudindstillede radiostationer: Tryk for at

vælge en gemt radiostation eller tryk og hold 

for at gemme en station.

22.   Viser om DX eller LOC er aktiveret.

23.   Viser, om der afspilles lyd i mono eller stereo. 
Enheden skifter automatisk mellem mono og 
stereo, afhængigt af modtagelseskvaliteten af 
radiostationen.

24.   Tryk for at vælge imellem de to undermenuer. 

25.   Tryk for at vælge blandt følgende
bånd: FM-1, FM-2, FM-3, AM-1, AM-2.
. 26.   Tryk for automatisk at scanne og gemme de
6 bedste stationer. 

27.   Scan de lagrede stationer på nuværende bånd.

Der afspilles ca. 10 sek. fra hver station.

28.   Tryk for at aktivere LOC eller DX.

29.   Viser nuværende frekvensbånd, 

radiostationens navn/frekvens  og hvilket 

stationsnummer den er lagret på.
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Dette produkt har en tuner med RDS-funktion. RDS (Radio Data System) er et system,

der overfører radiostations-oplysninger sammen med FM-programmer. RDS er ikke tilgængelig 

ved AM-radio. RDS er kun tilgængelig, hvis radiostationen benytter denne funktion.

Hvis du vil bruge RDS, skal AF-funktionen være aktiveret. Husk at aktivere AF-funktionen
første gang du bruger apparatet. 

22



DVD MODE 

3 4

Area A Area F

Area B 

Area C Area D

Area E 

1 2 5 6     7   8 9

Berør den nederste del af skærmen for at vise disse ikoner. 
Hvis ikonerne ikke berøres i 10 sekunder, forsvinder de igen.

1.     Tryk for at gentage fra A til B. Vælg A som startpunkt og B som slutpunkt. 

Der afspilles nu DVD fra punkt A til punkt B kontinuerligt.

2.     Tryk for at gentage afspilningen af spor/mappe/kapitel/disk.

3.     Tryk for at vælge et sprog, hvis disken er optaget på flere sprog.

4.     Tryk for at vælge undertekster.

5.     Tryk flere gange for at vælge hastigheden på tilbagespolingen.

VÞlg mellem fßlgende hastigheder: "2Xò, "4X", "8X" og "16X".

6.     Tryk for at afspille/pause.

7.     Tryk flere gange for at vælge hastigheden på fremadspolingen.

VÞlg mellem fßlgende hastigheder: "2Xò, "4X", "8X" og "16X".

8.     Tryk for at stoppe afspilningen.

9.      Tryk for at komme til hovedmenuen..

Skærmen på enheden er delt op i forskellige områder for at lette betjeningen.

Område A: Tryk fot at returnere til hovedmenuen.

Område B: Tryk for at få polysninger on den DVD der afspilles.

Område C: Tryk for at vælge forrige kapitel.

Område D: Tryk for at vælge næste kapitel.

Område E: Tryk for at få vist de forskellige afspilningsoptioner.

Hvis børnesikringen er aktiveret, skal du indtaste koden for at afspille DVDôen. 

Område F: Tryk fot at få vist GOTO-søgefunktionen.

Af sikkerhedsmæssige årsager er videoafspilning på enhedens skærm deaktiveret, 

når bilen kører. Det er nødvendigt at aktivere håndbremsen for at afspille video.
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CD/MP3/WMA MODE 
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1.   Aktuel afspilnings-mode. Tryk for at åbne hovedmenuen.

2.   Viser mapper og spor på disken.

3.   Nuværende klokkeslæt.
4.   Tryk for at gentage spor/mappe//disk.

5.   Åbner et numerisk tastatur, hvor du kan vælge et spor direkte.
6.   Tryk for at vælge at sporene skal afspilles i tilfældig rækkefølge.
7.   Tryk for at afspille forrige spor.

8.   Tryk for at afspille/pause.

9.   Tryk for at afspille næste spor.

10. Tryk for at stoppe afspilningen.

11. Tryk for at komme til forrige side.
12. Tryk for at afbryde lyden.

13. Tryk for at komme til næste side.

14. Spor-titel.

15. Viser den forløbne afspilningstid og totaltid for det aktuelle spor. 

16. Tryk for at navigere gennem mapper.
17. Åben/luk undermenu.
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SD-KORT MODE 

Indsæt SD-kort eller SDHC-kort (op til 8 GB) i SD-kortåbningen og gå til SD-mode. 

Menustruktur og betjening af SD-mode er identisk med CD/MP3/WMA-mode.

Afhængigt af mappestruktur og indhold, er antallet af tilgængelige mapper begrænset.

Bemærk at betjeningshastigheden afhænger af SD-kort og den lagrede datamængde.

USB MODE 

Sæt USB-lagringsmediet i USB-åbningen og gå til USB-mode. 

Menustruktur og betjening af USB-mode er identisk med CD/MP3/WMA-mode

Afhængigt af mappestruktur og indhold, er antallet af tilgængelige mapper begrænset.

Bemærk at betjeningshastigheden afhænger af USB-mediet og den lagrede datamængde.

Kontroller, at de USB-lagringsmedier, der anvendes, ikke overstiger 400 mA i strømforbrug. 

Ellers kan de ikke anvendes.
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iPod MODE 
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Tilslut iPod med det optionale iPod-kabel ZE-NC-IPS til USB-porten og vælg iPod-mode.

1.   Aktuel afspilnings-mode. Tryk for at åbne hovedmenuen

2.   Viser mapper og spor på iPod..

3.   Nuværende klokkeslæt

4.   Tryk for at gentage spor/mappe.

5.   Åbner et numerisk tastatur, hvor du kan vælge et spor direkte.

6.   Tryk for at scanne hver fil i nuværende mappe i 10 sekunder.

7.   Tryk for at afspille forrige spor.
8.   Tryk for at vise videomappen på iPod'en. Tryk igen for at vise musikmappen.
9.   Tryk for at afspille/pause
10. Tryk for at afspille næste spor.

11. Tryk for at stoppe afspilningen.

12. Tryk for at komme til forrige side.

13. Tryk for at afbryde lyden.
14. Tryk for at komme til næste side.

15. Spor-titel.

16. Viser den forløbne afspilningstid og totaltid for det aktuelle spor. 

17. Tryk for at vælge at sporene skal afspilles i tilfældig rækkefølge

18. Tryk for at navigere gennem mapper.
19. Åben/luk undermenu.

Besøg www.zenec.com for de nyeste iPod-software opdateringer og kompatibilitetslister.
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BLUETOOTH MODE 

BLUETOOTH BETJENING 
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1.   Aktuel afspilnings-mode. Tryk for at åbne hovedmenuen.
2.   Bluetooth-ikon. 
3.   Åben oprigningsfunktionen.

4.   Åben telefonbogen.

5.   Åben opkaldshistorik.

6.   Åben AD2P-mode. 

7.   Åben pairing-funktionen. 
8.   Omstil telefonsamtalen fra enheden til mobiltelefonen. 

9.   Viser signalstyrken til den tilkoblede mobiltelefon. 

10. Åben Bluetooth-indstillinger. 
11. Tryk for at begynde telefonsamtale. 
12. Tryk for at afslutte telefonsamtale. 
13. Slet indtastet telefonnummer. 

Det er muligt at indstille lydstyrken for Bluetooth-mode med PUSH/VOL-drejeknappen
under et opkald. Den justerede lydstyrke vil blive gemt.

BLUETOOTH-IKONET

Hvis Bluetooth er aktiveret, vises Bluetooth-ikonet øverst på skærmen

Bluetooth-ikonet er gråt, hvis Bluetooth er aktiveret, men ingen mobiltelefon er tilsluttet.

Bluetooth-ikonet er blåt, hvis Bluetooth er aktiveret, og en mobiltelefon er tilsluttet.

Hvis Bluetooth-ikonet ikke er synligt, er Bluetooth-funktionen deaktiveret i opsætningsmenuen.
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TELEFONBOG

Hvis Bluetooth-ikonet ikke er synligt, er Bluetooth-funktionen deaktiveret i 

opsætningsmenuen. Når mobiltelefonen er tilsluttet til enheden, vil synkroniseringen 

af ׳׳telefonbogen starte automatisk. Alle kontakter overføres fra mobiltelefonen til enheden. 

Indstil "Auto Connect" på enheden og din mobiltelefon til "Onò. 

SØGEFUNKTION TIL KONTAKTER I TELEFONBOGEN 

Funktionen og sortering af kontakterne er afhængig af mobiltelefonen.

En liste over de kompatible mobiltelefoner og de ׳׳understøttede funktioner 

findes på www. zenec.com.

Tryk på tasten for at åbne tastaturet. Indtast et bogstav for at søge efter det 
første bogstav i efternavnet. 
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OPKALDSHISTORIK

Viser udgående, indgående og mistede opkald.

A2DP-FUNKTION

Start musikafspilningen på enheden. Musikafspilleren i telefonen vil blive aktiveret 
automatisk og det er muligt at styre og kontrollere musikafspilleren på din mobiltelefon 
fra enheden.

PAIRING 

Du har to muligheder for at tilslutte en mobiltelefon til enheden. 

Vær opmærksom på, at Bluetooth-funktionen i enheden skal aktiveres i setup-menuen.

1.   Søg efter telefoner i nærheden af enheden. 

2.   Søg fra mobiltelefonen.
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1. Søg efter mobiltelefoner i nærheden af enheden. 

1. Aktivér Bluetooth-funktionen på mobiltelefonen og kontrollér at den er synlig for

andre  Bluetooth-enheder.

2.    Tryk p¬ òAddò-ikonet for at åbne søgemenuen og starte søgningen.

3.    Efter mobiltelefonen blev fundet af enheden og en Bluetooth-forbindelse blev etableret, 

vil navnet på mobiltelefonen blive vist på enhedens skærm. 

4.    VÞlg mobiltelefonen p¬ enheden, tryk p¬ òConnectò-ikonet og indtast PIN-koden,

som ved leveringen er 1234. 

Afhængigt af mobiltelefon og indstillinger, kan det også være nødvendigt at indtaste

PIN-koden på mobiltelefonen.
5.    Efter forbindelsen mellem enheden og mobiltelefonen er oprettet, kan det på visse 
telefoner være nødvendigt, at bekræfte forbindelsen endnu en gang for at fuldføre processen.

2. Oprette forbindelse fra mobiltelefonen. 

1.    Aktivér Bluetooth-funktionen på mobiltelefonen.
2.    Åben Bluetooth-menuen på enheden. 
3.    Start søgningen efter Bluetooth-enheder på mobiltelefonen.

4. Når enheden er fundet af mobiltelefonen og Bluetooth-forbindelsen er etableret, 

vil enheden vises med beskrivelsen ZE-NC2010 på mobiltelefonen.
5.    Vælg ZE-NC2010 på mobiltelefonen, og indtast PIN-koden, som ved leveringen er 1234.

6. Efter forbindelsen mellem enheden og mobiltelefonen er oprettet, kan det på visse 
telefoner være nødvendigt, at bekræfte forbindelsen endnu en gang for at fuldføre processen.
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SETUP 

AUTO CONNECT 

Automatisk forbindelse til en forbundet mobiltelefon.

PIN-koden

Skift òpairingò-koden (standardindstillingen er 1234).

UPDATE 

Opdatér Bluetooth-softwaren. 

MICROPHONE 

Vælg mellem at bruge den interne eller eksterne mikrofon. 

VERSION 

Viser den aktuelle Bluetooth-software version i enheden.

Der vil jævnligt være nye Bluetooth-software-opdateringer til rådighed på www.zenec.com. 
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VOICE TAG (STEMMEKOMANDO) 

Brugeren kan optage òVoice Tagò for 200 telefonnumre, dvs. at det er muligt at starte 
en telefonsamtale vha. stemmegenkendelse. 

1.   Vælg en kontataktperson i telefonbogen.

2.   Start for at optage òVoice Tagò og fßlg vejledningen for at afslutte proceduren. 

Kontakter med òVoice Tagò er angivet med                  -ikonet. 

Det er muligt efterfßlgende at slette det optagede ò Voice Tagò  

3.  For at ringe op til en kontakt med òVoice Tagò trykkes 2 gange p¬          -ikonet. 

Når der høres et bip-signal siges det òVoice Tagò der tilhßrer kontakten ïer det identisk 

med det optagede, ringes der automatisk op til kontakten.
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Afstanden mellem enheden og mobiltelefonen må max. være 8 meter, ellers kan fejlfri 

funktion ikke garanteres. Bemærk at afstanden kan påvirkes af udefra kommende årsager.

Det kan ikke garanteres, at alle mobiltelefoner kan forbindes med enheden. 

Yderligere kan det heller ikke garanteres at alle funktioner kan bruges.

Betjeningen af mobiltelefonen er forskelligt alt efter model og mærke.  Vær opmærksom på 
brugsvejledningen for mobiltelefonen for at få mere information om betjeningen af denne.

Afhængig af mobiltelefonens mærke og model, kan det ikke garanteres at ringesignalet
gengives i bilens højttalere. 

Synkroniseringen, overførelsen, sorteringen og visning af telefonbogen er afhængig af 

mobiltelefonens mærke og model. Hvis synkroniseringen ikke virker, eller hvis der er fejl, 

skal du forbinde telefonen med enheden igen. 

En liste med kompatible mobiltelefoner og funktioner er tilgængelig på www.zenec.com. 

Det er muligt at forbinde op til 5 telefoner til enheden

Det er muligt at synkronisere og håndtere op til 1000 kontakter i telefonbogen.

Kontrollér venligst, om den automatiske synkronisering af telefonbogen er aktiveret på 

mobiltelefonen. Læs vejledningen til mobiltelefonen for at aktivere funktionen eller for at 

aktivere manuel synkronisering

Læs monteringsvejledningen, for at lære mere om placering og brug af interne og 

eksterne mikrofoner.

Der vil være nye software opdateringer med regelmæssige mellemrum på www.zenec.com. 
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NAVIGATION

Læs venligst den separate manual for navigationssoftwaren for at lære mere om 
driften af ׳׳navigationssystemet.

I navigationstilstand, er det muligt at afspille en lydkilde. I dette tilfælde vil lyden

af den valgte afspilningsfunktion sænkes når der kommer en navigationsmelding. 

Det er muligt at justere lydstyrken for navigationsstemmen med PUSH/VOL-drejeknappen

under en navigationsmelding. Den justerede lydstyrke vil blive gemt.

Enheden har en splitscreen-mode, der er tilgængelig for følgende afspilningstilstande: 

Tuner(radio), USB (lyd), iPod (lyd) og SD-kort (lyd).

1 

2 

2.    Tryk på feltet med pilevisning i den delte skærm for at afslutte splitscreen-mode.

EKSTERNE AFSPILNINGSKILDER

DVB-T MODE 

1. Hvis du har tilsluttet en DVB-T tuner til enheden og ønsker at bruge den, trykkes 
Der på DVB-T tuner ikonet i hovedmenuen.

2.    Læs vejledningen til DVB-T tuneren for at lære mere om driften af den. . 

Hvis du bruger en kompatibel ZENEC DVB-T tuner, er det muligt at betjene den på 
touchscreenen af ZE-NC2010. Besøg www.zenec.com for at finde kompatible DVB-T tunere. 

AUX MODE 

1. Hvis du har tilsluttet en ekstern enhed, og ønsker at bruge den, skal du trykke på 

AUX-IN-ikonet i hovedmenuen.

2.     Læs vejledningen til den eksterne enhed for at lære mere om driften af ׳׳den.

KAMERA MODE 

1. Hvis du har tilsluttet en bakkamera til enheden og ønsker at bruge det, skal du trykke på 
kameraet -ikonet i hovedmenuen.

2.     Læs vejledningen til bakkameraet for at lære mere om driften af det.
. 

1. Når du har startet en rutevejledning i navigationstilstand kan du skifte til en lydkilde, 

der understøttes af splitscreen.  Tryk på       -ikonet for at aktivere splitscreen-mode.
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CAN BUS 

CAN er en forkortelse for Controller Area Network. Det er en standard-bus-protokol for 

den internationale bilindustri. Ved hjælp af denne protokol, er det muligt at bruge knapper i 

rattet og andre funktioner i det køretøj, hvor ZE-NC2010 er monteret. 

Forbind CAN-bus interface med ZE-NC2010 og vær opmærksom på tilslutningsdiagrammet.

På grund af de forskellige funktioner i rat-knapperne i de enkelte køretøjer, understøtter 

ZE-NC2010 ikke alle funktioner. Du vil finde en liste over de understøttede funktioner på 

www.zenec.com.
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GENERAL INFORMATION 

OMDIVX 

OM DIVX VIDEO: DivX ® er et digitalt videoformat skabt af DivX, Inc. Dette er en officiel 

DivX-Certified enhed, der afspiller DivX video. Besøg www.divx.com for mere information 

og softwareværktøjer til at konvertere dine filer til DivX video.
OM DIVX VIDEO-On-Demand: Denne Certified-DivX ®-enhed skal være registreret for at 

kunne afspille DivX Video-on-Demand (VOD) indhold. For at generere en registreringskode 

find DivX VOD i opsætningsmenuen. Gå til vod.divx.com med denne kode for at fuldføre 

registreringsprocessen og lære mere om DivX VOD.

® DivX, DivX-certificed og tilknyttede logoer er varemærker tilhørende DivX, Inc. 

Anvendes under licens

GRUNDLÆGENDE OM DISK:

Regionskode: 

Verdenen er delt op i seks regioner. En DVD-disk kan afspilles, når DVD-regionen er den 

samme som DVD-disken.

Region 1 - USA, Canada og US territorier

Region 2 - Vest Europa, Japan, Syd Afrika, Mellemøsten, Egypten

Region 3 - Sydøst Asien, Øst Asien, Hong Kong

Region 4 - Australien, New Zealand, Mexico, Mellem og Syd Amerika

Region 5 ïRusland, Indien, Afrika, Nord Korea

Region 6 ïKina

)
BRUG AF DISK:

1. Brug ikke uregelmæssigt formede diske.

2. Brug en tør, blød klud til at aftørre disken fra midten ud mod kanten. 

Kun neutralt rensemiddel kan anvendes.

MP3 KOMPATIBILITET:

Alle nedenstående formater er anvendelige: 

ISO 9660 - Filnavnet: 12 karakterer, filendelser: 3 tegn

ISO 9660 - Filnavnet: 31 karakterer, filendelser: 3 tegn 

Joliet - 64 karakterer
Hvis fil eller mappenavn ikke er i overensstemmelse med ISO 9660 filsystemet, 

kan det ikke vises korrekt eller afspilles normalt.

This unit is manufactured under license from Dolby Laboratories. ñDolbyò and the double-D symbol 

are trademarks of Dolby Laboratories. 
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FEJLFINDING 

Problem Årsag Problemafhjælpning

GENERELT

Radiosikring defekt. Udskift sikring.

Enheden vil ikke 

starte op
Sikring i køretøj defekt. Udskift sikring.

.
Fejlbetjening. Tryk på RESET-knappen.

Forkert tilsluttet Kontrollér kabler.

Lydstyrken er sat for lavt. Øg lydstyrken.

Højttalere defekte. 

Ingen / Lav lyd. 

Kun lyd i en kanal. 

Højttalerkabel er i forbindelse med

bilens karrosseri. 

Udskift  højttalere. 

Kontrollér indstillingerne for fader

og balance.

Isolér højttalerkabel

eller udskift højttalerkabel.

Mute-funktionen er aktiveret. Deaktiver mute-funktionen.

Der bruges en uautoriseret disk Brug en original disk

Watt på højttaler passer ikke til
enhedens udgangsforstærker.Dårlig lydkvalitet 

eller forvrængning.

Højttaler er kortsluttet

Tilslut passende højttalere.

Kontrollér højttaler og kabler.

TFT MONITOR

Håndbremsen er ikke aktiveret. Stop bilen og aktiver håndbremsen.

Intet billede.. CAN-Bus Interface er defekt. Udskift CAN-bus interface.

"Monitor off"-funktionen er

aktiveret.

Billedet vises for stort Forkert skærmformat er valgt. Vælg korrekt skærmformat.

Aktiver skærmen igen.
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TUNER 

Antenne er ikke  tilsluttet korrekt. Kotrollér antenne og antennekabel.

Dårlig stations-

søgning

REG-funktionen er aktiveret. 

Strømforsyningen til antennen er

ikke tilsluttet.

Deaktiver REG-funktionen.

Tilslut strømforsyningen til antennen

korrekt.

AF funktionen er ikke aktiveret.. Aktivér AF-funktionen.

DVD-AFSPILLER

Disk kan ikke                  Der er allerede isat en disk.                                      

isættes

Skub disken ud og isæt en anden.

Disken er ridset. Brug en disk der er i god stand.

Disken er våd eller beskidt. Rengør disken med en blød klud.

Disk kan ikke 

afspilles

Ikke kompatibel disk er isat. Isæt kompatibel disk. 

Filmkategorien er ikke i overens-

stemmelse med børnesikringsfunkt.

Indstillingerne for børnesikrings-

funktionen ændres

Diskens regionskode er ikke

kompatibel med enheden.
Brug disk med korrekt regionskode..

Disk er isat forkert. Isæt disken med etiketten opad..

MP3

ID3-Tags vises

forkert
Forkert format. Brug korrekt format.. 

Problem Årsag Problemafhjælpning

No Disc. Se venligst  under òDVD-afspillerò Se venligst  under òDVD-afspillerò

Bad Disc. Se venligst  under òDVD-afspillerò Se venligst  under òDVD-afspillerò

Unknown Disc. Se venligst  under òDVD-afspillerò Se venligst  under òDVD-afspillerò

Region Error. Se venligst  under òDVD-afspillerò Se venligst  under òDVD-afspillerò

Error. Problem med DVD-drevet
Tryk på ñEJECTò i 5 sekunder for

at resette DVD-drevet.
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SPECIFIKATIONER

Forstærker

Udgangseffekt: 20 Watt x 4 @ 4 Ohm @ < 10% THD+N

Signal/støj-forhold: 70dBA 

MAX udgangseffekt: 50 x 4 Watt @ 4 Ohm

Frekvensrespons: 20Hz to 20 kHz, -3dB. 
Referencespænding: 14.4VDC 

DVD-afspiller

Kompatible formater: CD, CD-R/RW, MP3, WMA, DVD, DVD-R/RW, DVD+R/RW, DVD-MP3, 
Avi, MPEG4, DivX6, JPEG and Picture CD 
Signal/støj-forhold: 85dBA 
Dynamisk område: >95dB 
Frekvensrespons20Hz to 20 kHz, -3dB 
Kanal Separation: > 60dB @ 1kHz 

D/A Converter(e): 6-kanals high performance 24-bit, 192 kHz, multi-bit Sigma Delta modulation. 
DAC understøtter sample rates fra 8~192 kHz. 

Regionalkode: 2 

FM Tuner

Frekvensområde: 87.5MHz - 108MHz 
Mono følsomhed: (-30dB): 10dBu 
Signal/ støj-forhold @ 1kHz: 58dB 
Spejlundertrykkelse: 60dB 

Stereo Separation @ 1kHz: 30dB 
Frekvensrespons: 30Hz - 15kHz, -3dB 

AM Tuner
Frekvensområde: 522kHz - 1629kHz 
Følsomhed: (-20dB): 20dBu 
Signal/støj-forhold @ 1kHz: 50dB 
Spejlunderstrykkelse: 60dB 

Frekvensrespons: 50Hz - 2kHz, -3dB 

Monitor
Skærmstørrelse: 6.5" (målt diagonalt). 
Skærmtype Type: TFT Liquid Crystal Display (LCD) 
Responstid: 30 ms 

Opløsning, CD/Composite Video in: 336,960 sub pixels, 
1440 (W) X 234 (H) 

Betragtningsvinkel: 
45~60 grader højre eller venstre
20~30 grader op
40~60 grader ned

Generelt: 
Auxiliary Input impedans: 10k 

Strømforsyning: 10.5 to 16V DC, negativ jord
Sikring: 10-amp, mini ATM type 

DIN chassis dimensioner:178mm x 153mm x100mm 

Specifikationer og design kan ændres uden varsel.
Der tages forbehold for tekniske ændringer og trykfejl.
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REKLAMATIONSRET ï2 ÅR

Kære kunde

Tak, fordi du har købt dette ZENEC produkt. Det er tilrådeligt at gemme det oprindelige 

emballagemateriale til enhver fremtidig transport af produktet.

Skulle dit ZENEC produkt kræve garantiservice, sendes det tilbage til den forhandler, hvor det er købt. 

Der ydes 2 års reklamationsret på dette ZENEC produkt fra købsdatoen. Reklamationsretten omfatter 

defekte materialer og fabrikationsfejl.

Forbehold ved reklamationer:

Reklamationsretten dækker ikke skader som følge af:

1.   Fejlinstallation, forkert tilslutning til strøm

2.   Fugt, vand, varme, sollys eller meget snavs.

3.   Mekaniske skader forårsaget af uheld eller vold, skader  forårsaget af uautoriserede

reparationsforsøg og/eller modifikationer. 

Reklamationsretten er begrænset til reparation eller ombytning af ZENEC produktet. Reklamations-
retten omfatter ikke følgeskader af nogen art forårsaget af ZENEC produktet. Reklamationsretten 
dækker ikke transportomkostninger eller skader opstået under transport. Reklamationsarbejde udføres 
kun hvis garanticertifikatet er komplet udfyldt med modelnummer, serienummer, købers adresse, 
købsdato samt original købskvittering.
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Reklamation 

ZENEC Model: ZE-NC2010 

Serienummer:éééééééééééééééééééééééééééé.. 

Kßbsdato:éééééééééééééééééééééééééééééé. 

Dit navn: éééééééééééééééééééééééééééééé..

Din adresse:ééééééééééééééééééééééééééééé. 

By:ééééééééééééééééééééééééééééééééé.. 

Postnummer: éééééééééééééééééééééééééééé.

Land:éééééééééééééééééééééééééééééééé.. 

Forhandlers adresse og stempel:

Hvis du på noget tidspunkt i fremtiden, skulle have behov for at bortskaffe dette produkt bedes du 

bemærke at elektriske produkter ikke bør bortskaffes sammen med husholdningsaffald. 

Venligst bortskaf produktet, hvor der findes egnede faciliteter. Spørg din lokale kommune til råds om 

genbrug. (Waste Electrical and Electronic Equipment Directive)



ZENEC · By ACR AG · Bohrturmweg 1 · Bad Zurzach · Switzerland 

ZENEC Danmark - Lange Jørgensen - Ove Gjeddes Vej 14 - 5220 Odense SØ - Tlf. 6615 8888 - www.langejorgensen.dk


